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POLITICA DE PROTECCION CONTRA ABUSO, VIOLENCIA Y HOSTIGAMIENTO.

1.  Objetivo 

Al ser RI una organización dedicada a promover la buena voluntad y la paz en el mundo, el hospedar a Jóvenes estudiantes de otras culturas para que aprendan la nuestra es una oportunidad para lograr este objetivo.

Es por ello que el Club Rotario ______________________ se compromete a seguir los lineamientos establecidos en el  Código de Normas de Rotary (“ROTARY CODE OF POLICIES”), el Manual de Capacitación y guía de dirigentes para la prevención de acoso y abuso.  (ANEXO) y el procedimiento para notificación en caso de abuso (ANEXO)

2. Principios Rectores
 

· •
El Abuso en cualquier forma no será tolerado por este Club Rotario.
 

El Club Rotario de ______________________ adopta la Declaración de normas de RI respecto a las actividades para la juventud.  (2.110.1 Código de Normas de Rotary “Rotary Code of Policies”, aprobada en noviembre de 2002, por la Junta Directiva de RI, modificada Noviembre de 2006.)  
3. Declaración general
 A los efectos de la presente, el "abuso" incluye pero no está limitada a la negligencia, la violencia o amenaza de violencia; comentarios amenazantes, tocamientos o caricias no autorizadas y lenguaje inapropiado o sugestivas, incluyendo, pero no limitado a hablar de los deseos sexuales. (Ver delitos de: Violencia Familiar, Hostigamiento Sexual)

4. Prevención de Abuso

4.1 El club deberá capacitar o verificar que reciban capacitación, todos los miembros del Comité de Intercambio de Jóvenes del Club, los YEOs, los estudiantes Inbounds, los estudiantes outbounds y sus familias y las familias anfitrionas.

 4.2 Al asistir a las Capacitaciones Distritales, el club verificara que se proporcione información y preparación a todas las familias y Estudiantes Outbounds en el Curso de Capacitación para Outbounds  y  a todos los Estudiantes Inbounds en el Campamento de Orientación.   4.3 El YEO, deberá nombrar a un consejero para cada estudiante Inbound.  El consejero/a deberá ser del mismo género que el/la estudiante y deberá mantener contacto constante y frecuente con el estudiante y sus familias anfitrionas.

4.4 Como Club Rotario Anfitrión utilizaremos el “Formato de Seguimiento a Familias Anfitrionas” y estaremos en contacto constante con la familia y el estudiante.

Como Recursos para la prevención utilizaremos: 

A. “Declaración jurada de voluntarios de programas para la juventud.doc”

B. Solicitud de Cartas de NO antecedentes penales (Estatal)

C. Verificación de referencias. 

D. Solicitud por escrito.  

E. Entrevistas personales.

F. Visitas previa cita y visitas sorpresa al hogar anfitrión. 

G. Varias familias anfitrionas.

H. Capacitación y orientación.

I. Información legal (Véase. Código Penal Federal : Violencia Familiar, Hostigamiento Sexual)

K. Lista de personas a contactar en caso de urgencia. (“EMERGENCY CONTACTS. doc”)

L. Limitación de acceso a los participantes en programas para la juventud.

N. Un consejero rotario para cada estudiante.

O. El consejero no puede formar parte de la familia Anfitriona, ser pariente, subordinado y amigo/a cercana de la familia.

P. No se tolerará ningún tipo de acoso o abuso.

4.5 Se solicitaran Cartas de no antecedentes penales y “Declaraciones Juradas de Voluntarios” a todas las familias anfitrionas, YEO’s, Consejeros y en general a todos los adultos que fueran a tener contacto directo no supervisado con el estudiante.  En base a la Política vigente sobre la revisión de Antecedentes Penales de RI.

 5. Acciones en Caso de supuesto Abuso 


 5.1 El Club Rotario deberá dar seguimiento a todas las denuncias de abusos, y hará todo lo posible para ayudar a la policía u otros organismos encargados de investigar cualquier incidente o acusación de abuso.

RI establece una política de cero tolerancia.
 

5.2 Cuando exista la sospecha o se reporte un caso de abuso, se deberá de informar inmediatamente al Presidente del Club Anfitrión, YEO, Consejero/a y al Presidente del Comité Distrital (Chair). La situación se deberá documentar lo más pronto posible.

 5.3 Inmediatamente después de recibir un informe de abuso, el presidente del Club Rotario Anfitrión notificará al Gobernador del Distrito y a la “Agencia Especializada en Delitos Sexuales y Violencia Intrafamiliar” (si es que no se ha hecho) y cualquier otra Agencia Estatal encargada de la protección de los menores.

 5.4 Cuando se reporte un caso de abuso por parte de algún miembro de la familia anfitriona, el estudiante deberá ser transferido inmediatamente a otra casa anfitriona, ya sea en forma permanente o temporal (en lo que se consigue una familia anfitriona definitiva).

5.5 Incumplimiento de las leyes de Protección a la Juventud.

Si el Comité de RI recibe información de que algún club no ha abordado una acusación en contra de algún socio involucrado en un programa de Rotary relacionado con la juventud referente a la violación de la ley aplicable en materia de Protección de la Juventud, el Consejo podrá suspender o terminar la membresía del club de Conformidad con los Estatutos de RI sección 3.030.4. 

(Junio ​​de 2007 Mtg., Dec. Bd. 226)   (2.110.2  Rotary Code of Policies) 
 Fuente: Junio ​​2007 Mtg, diciembre Bd. 226.

_______________________




Nombre del PRESIDENTE DEL CLUB


_______________________


Nombre del SECRETARIO




_______________________

Nombre del YEO 





________________________

Nombre del COORDINADOR DE ZONA

 

Apéndice 

Las declaraciones de Política de Rotary International se encuentran contenidas en el Código de normas de Rotary (Rotary Code of Policies) disponibles en el sitio web de RI para su visualización o descarga. 

Los relevantes en este caso son:

  2.110. Youth Protection 
41.060. Youth Exchange
	Declaración de normas de RI respecto a las actividades para la juventud:

“Rotary International se compromete a crear y mantener un ambiente de máxima seguridad para todos los jóvenes que participan en las actividades de Rotary. Se espera que todos los rotarios, cónyuges de rotarios, colaboradores y otros voluntarios, desplieguen todo el esfuerzo posible para salvaguardar el bienestar de los niños y jóvenes con quienes entran en contacto, a efectos de prevenir todo tipo de acoso o abuso físico, sexual o afectivo”.  
2.110.1 Código de Normas de Rotary “Rotary Code of Policies”, aprobada en noviembre de 2002, por la Junta Directiva de RI, modificada Noviembre de 2006.


Política vigente sobre la revisión de Antecedentes Penales de RI:
Todos los adultos (Rotarios y No-Rotarios) involucrados en el programa incluidos pero no limitados a los Miembros del Comité de Intercambio, Familias Anfitrionas, Consejeros y otros deben llenar y firmar una Declaración Jurada de Voluntarios y acceder a que se verifiquen sus antecedentes penales y referencias. 
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